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T.M. CtapocTeHKo

®EHOMEH IMEHIY POMAHI AX.P.P. MAPTIHA
«TPA MPECTO/1IB» 3A LIUKNIOM «MICHA NboAY | NONYM’A»

XapaKkTepHOIO PUCOI0 XYAOKHIX TECTIB, CTBOPEHHUX Y KaHPI CIIYHOTrO
(benTesi, sKa BiAPI3HAE X BiX IHIIOI HEPEaTiCTUIHOI JIITEPATypH, € aBTO-
HOMHHUH BHUTAIaHWN CBIT, TeorpadiqHO HE TMOB'SI3aHUN 13 ICHYIOUOIO 3€M-
HOIO peanbHicTIO. Llelf BTOpMHHMIA CBIT 3yMOBITIOE TaKi CITEITU(ITHI 0CO-
OJTMBOCTI OHOMACTHKOHY, SIK: ()OPMYBAaHHS YHIKQIGHUX TPYIT OHIMIB, TIPH-
TaMaHHUX JIUIIIE TBOPAM KaHPY EMIYHOro (DeHTe31; mepeBaXkHa MTYJHICTh
AHTPOITOHIMIB, TOITOHIMIB 1 300HIMIB; YHIKaIbHICTh TOMOHIMII, IO HE IO~
BTOPIOE TOITOHIMIIO peaTbHOCTI HAIIOTO CBITy. [Ipw 1soMy mipsiMa GyHK-
ITist IMEH, TI0 BXOJSITh JIO OHOMACTUYHOTO MTPOCTOPY TAKOro TBOPY, — Ha-
TAHHS BITIYTTS I[UTKOBUTOI TOCTOBIPHOCTI ONMMCAHUX TIOMIH, peasbHOC-
Ti XyAOKHBOT0 Yacy i mpoctopy. OKpiM TOTO JiTepaTypHHUHA OHIM, Oy IydIH
BaXXITUBHUM €JIEMEHTOM XYJIO)KHBOI CTPYKTYPH, MOXE aKTHBHO YTBOPIOBA-
TH 3MIiCTOBHO-KOHIIETITYaIbHY Ta MiATEKCTOBY iH(OpMarriro TBopy. Y ma-
HOMY KOHTEKCTi TToka3oBuM € pomal J[k.P.P. Maprina «I'pa mpecTomiBy»
(1996 p.) 3a nukitoMm «IlicHS THOIY Ta TTOITYM s,

3 psaay TBOpIB, HAMMCAHKUX Y *KaHPi emyHOro ¢eHTe3i, poman Mapri-
HAa BHOKPEMITIOETBCSI BXKE THUM, [0 CUCTEMa HOMIHAIIM He TPOCTO € TM0-
X1THOIO Bij] 3arajbHO iICHYIOUHMX BJIACHMX IMEH a00 CTBOPEHOIO 13 armes-
THBIB aHTJIIICHKOI MOBH, a 3HAYHOIO MIpPOIO € IMMOOYI0BAaHOIO Ha ICTOPHY-
HOMY MiarpyHTi. TaKM 9MHOM CTIOCTEPIraeThest TICHUN 3B'S30K 13 Miho-
JIOTI€10, CBITOBOIO iCTOPi€r0, OPUTAHCHKOIO CTAPOBUHOIO, MUHYITHUM AMe-
PHKH, 1[0 TOBOPHUTH MPO ATFO3UBHICTH 3HAYHOI YACTHHU CIEMEHTIB OHO-
MAaCTHYHOIO TIPOCTOPY POMaHYy.

Y paMkax mucepramiiHoro mociimkeHHs «OHOMAacTHYECKOE IPo-
CTPAHCTBO aHTJIOSA3BIYHBIX MPOM3BEACHUH (PIHTE3M M CIIOCOOBI €ro Ie-
pemaun Ha pycckuit s3pIk» (CeBepoaBuHCK, 2013) meprry cripoly xapax-
TePUCTHKN HOMIHATHBHOI cucteMu Oyio 3miiicaieno O.0. HoBuuakoBuwMm,
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SIKUH pO3TJIsiIa€ OHOMACTUKOH poMaHy MapTiHa mopsi 3 TAKUMH THCh-
MeHHUKamu ik Pobept Ixopman, Pobin X066, [latpuk Pordycc. Bu-
0ip maHWX aBTOPIB MOCIIAHIUK OOYMOBITIOE THM, IO TX TBOPH «OTMEUCHBI
MPECTHKHBIMU JIUTEpaTypHbiMU nipeMusimu Locus Award, Nebula Award,
World Fantasy Award» [2, c. 3]. IIpu mpoMy OCHOBHA yBara JIOCIIiTHH-
Ka 30cepe/pkeHa HaBKOJIO TAKOTO MHUTAHHS K 0araTOMOBHA CBiJIOMICTh
Cy4JacHOTO pPOMaHy, HOTO0 MigKpeciieHa OaraToHAIIOHAIBHICTE Ta OaraTo-
PACOBICTh 3yMOBWJIN JIHTBICTUYHY CBOEPIMHICTH MaHWX TBOpIB. Jlocmi-
JUKCHHS BUKOHAHO y paMKax JIHTBICTUYHOTO, HE JITepaTypO3HABUOTO
aHai3y Ta 3 aKIIEHTOM Ha 0COOJIMBOCTSIX MepeKIaay HOMIHATHBHOTO Ma-
Tepiaixy Ha pociiicbKy MoBy. [IoBHICTIO M030aBieHO yBaru hparMeHTap-
HY 1CTOPHYHICTH OKPEMHX IMEH Ta Ha3B 1 Pa30M 3 THUM aTI031HHICTh CTBO-
pEHUX TIEPCOHAXKIB, 110 € HOCISIMU JaHUX OHIMIB.

Mera nmaHoi myOmikaiii — aHami3 OHIMHOTO TIPOCTOPY pOMaHy
JLx.P.P. Maptina «I'pa mpecToitiBy, cxapaKTepHU3yBaHHS CUCTEMH MTOCTO-
HIMIB y 3B 513Ky 3 00pa3HOIO CHCTEMOIO TBOPY Ta ICTOPUIHUMH BUTOKA-
MH; TaKOXK CITpo0a BUSIBJIICHHS ITiITEKCTOBOTO EJIEMEHTY, IO MICTHTBCS Y
CTPYKTYpi OKPEMHUX OHIMIB.

Onomactukon pomany JIx.P.P. MapTtina «'pa mpecToiiBy mpencras-
JICHUH PI3HOMaHITHUMH HOMIHATHBHUMHU THITAMH 1 PO3IIaIa€ThCS HA TPH
OCHOBHI CEMaHTHYHI TPyIH — aHTPOMOHIMH, 300HIMH, TomoHiMH. [Tpu
IIBOMY BCi Il TPYIIA € CEMaHTUYIHO TIOB’SI3aHUMH MK coOoro. Tak aHa-
JIi3 aHTPOMOHIMIB POMaHy HEMOXIJIMBO IMPOBECTH HE BPAXOBYIOUH TOM
(hakT, 110 HOMIHATHBHA CHICTEMa MOOY0BaHA HA TEBHIN YapyHKOBIH €11-
HOCTI, JIe KOKHUH Tepoii € YJICHOM OKPEMOT'0 POy, HOCIEM ITEBHHUX POIO-
BUX TPaIuIlii, IO BiTOWBAIOTHCS HA XapakTepl MEpCoHaka Ta 3yMOBJIIO-
FOTh MO0 BUMHKH. Tak yci IepcoHaxi poMaHy IUISTHCS Ha Tak 3BaHi 0y-
muHKHA — “Houses”. IM’s KOXKHOTO 1OMY 3yMOBJICHE TeoTpadiTHIM 00~
YKEHHSM MICIISl HOTr0o TIPOXKUBAHHS Ta 3BipeM, IO € BOAHOYAC 1 repOoM, i
ToTemMoM maHoro poxay (muB. T.H. Crapocrenko. ToTemHi TBapyHH 1 1moe-
THKa HOMiHaMiK y pomani J[xopxa P.P. Maprina «I'pa mpecTosiBy 3a 1u-
koM «IlicHs mpomy i morym’si», 2013 [4]). Tak, skmo the House of Stark
€ «the ancient Kings of Winter» [6, ¢. 785], To iX pomoBuii OyaWHOK Bif-
TTOBIZTHO HOCHUTH Ha3BY i3 ceMoro 3umu — Winterfell — i po3ramoBanmii Ha



130 Hayxkosi sarmcku XHITY im. I.C. CkoBopoau, 2014

[liBHOYI. PomuuauM repoom CrapkiB € «a grey direwolf on an ice-white
field» [6, c. 785]. A 6acrapau Ha [liBHOYI HOCATE iM’sT Snow, Tormo. Box-
HOYAC KOKHA 3 [IMX CEMAHTUYHUX HOMIHATUBHHX TPYIT TAKOXK MOXKE OyTH
Kkiacu(ikoBaHa OKpeMo. Po3risHeMo KOXHY 3 HUX.

VY cBoiif poOOTI MU BUKOPHCTOBYEMO KJIacH(]iKaIlito, 3arpornoHOBaHY
TUTSI pO3TIISIAY OHIMIB Yy TeKcTax cydacHoro (henrtesi O.0O. HoBiukoBuMm [2,
c. 11]. Tak Tomonimu y pomani Jx.P.P. Maprina npencrasieHi HaCTyII-
HUMH HOMIHATUBHUMH THIIAMH: a) TAJIAMOHIMHU — HAa3BU OKPEMUX ITPUMi-
meHs (Big. rpem. thalamus «mpumimenns, kimHaTay): the Great Hall in
Winterfell (ciyrye ans mpuiiomy rocreit Ta 6ankeris), the Broken Tower,
also known as the Burned Tower (BoHa Komuch Oyia HAHBUIIOIO OTJIS-
noBoto Bexkero), the Crypts (rpoOHHMIS, e 3aXOpOHEHI KOJHIIHI KOOI
[liBHoui), the Library Tower (6i0mioreka), the Iron Throne, the Winter
Town; 6) mimaiioniMu — Ha3BH BOPIT (Bix rpem. pylai «michki Opammy ):
the Hunter’s Gate in Winterfell, the East Gate, Vaes Dothrak; B) kximonimu
— Ha3BW caniB (Bix rpem. kepos «camy): the Glass Garden, the Godswood,
Water Gardens (camu mst [eiienepi3 TaprapieH y momapyHOK Bil IpHH-
11a Mapona Maprtena); T) dpypionimu ( Bix rpeir. phrourion «3aMok, ¢hop-
TeIs») — Ha3BU ¢opTens Ta 3aMkiB: the Eyrie (3amok gomy the Arryns),
Harrenhall (maitBumuit 3amox y Becrtepoci), Casterly Rock (3amox
nomy the Lannisters), Dragonstone (komummHii 3amok the Targareyens ),
Moat Cailin (3pyitHoBaHa (opTerys, ka OXOPOHsIE OMUH MUIIX 10 [IiB-
Houi), Winterfell (3amokx momy the Starks), the Dreadfort (3amox momy
the Boltons), Sunspear (3amok gomy the Martells), Riverrun (3amox momy
the Tylles), Castle Black (3amox Hiunoi Bapt Oins the Wall), Storm’s
End (3amox nomy the Baratheons), Red Keep(pe3uaeHuis nomy the
Baratheons ), Highgarden (3amok momy the Tyrells).

LikaBo, mo Ha3Ba camoi BuramaHoi aepkaBu “The Seven Kingdoms™
IIUTKOBHUTO CITIBIIAJA€ i3 HA3BOIO, IO BHKOPHUCTOBYBAJIACh HAa TEPUTO-
pii bpuranii mepioxy iCHyBaHHS CEMH aHTJIOCAKCOHCHKHX KOPOJIBCTB —
Northumbria, Mercia, Wessex, Sussex, Essex, East Anglia, Kent) [Richer
John, Saywell John, Spring Earle, Vallery Hugh. The British Epic. — Toronto
: Clarke, Irwing and Company Ltd. — 1967. — 347 p., p. 13]. ¥ TekcTi po-
MaHy (QYHKIIIOHYIOTh Taki oHATTS sk the Wall (crina, mo 3axurmae mis-
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Hiuani kopmoH Kopomisera) Ta The Shivering Sea. O0uaBi Ha3BH € aro-
3uBHUMH. [lepima Ha3Ba € yCideHHSIM Bill ICTOPHYHOrO Bajy IiJ HA3BOIO
Hadrian Wall, apyra — ceMaHTHYHOIO 3aMiHOIO IPUKMETHHKA 33 MOJIEIITIO:
North Sea (muB. [4]). O6umBa reorpadidai 00’ €KTH pO3TAIIOBaHi Ha KapTi
BHUTAJIAHOTO CBiTY MapTiHa y TOMY K MICITi, IO 1 iXHI OpUTaHCHKI Teorpa-
(bigH1 IPOTOTHUIIH, TA i caMa TEPUTOPIs 00’ €THAHIX KOPOJIIBCTB BUTATAHO-
TO CBITY ITOBHICTIO CITIBITAJA€ 3 KOHTYpaMHU CydacHoi Benmnkoopuranii [4].

CyTTeBY poib Y XapaKTepOJIOTii TBOPY BiIrparoTh aHTPOMOHIMH. SIK
MH B)K€ 3a3HaYaIM paHille, CHCTEMa aHTPOIOHIMIYHIX Ha3B HEBI €MHO
OB’ s13aHa 3 300HIMIKOIO Ta TOMOHIMIKOIO TBOPY, IO 3YMOBJICHO CIOJKE-
TOM POMaHy ¥ CKJIaJJTHUM aBTOPCHKHM 33yMOM.

Bnacue iM’s y JIx. MapTiHa € Haa3BHYalHO €MKHUM y CEMaHTHY-
HOMY IUIaHI 1 BUKOHYE PsSI BaXIUBUX (YHKINH: XapaKTepHU3yIOdy,
OITIHHO-CKCIIPECUBHY, allf03WBHY TOIIO. L[ikaBo, 10 TIPOTATOM PO3TOp-
TaHHSA Jii card iIMeHa AeSKUX BIACHUKIB 3a3HAIOTH KapAWHAIBHHUX 3MiH,
TIOB’SI3aHUX 13 TTOBOPOTAMHU JOJi iX BOJIOAAPIB 1 3MIHOIO IXHBOTO CTa-
TyCy, TIEPEX0IOM Ha HIDKYHA YU BUIIHMH piBEHb, 3MIHOIO iX COIIadbHO-
r0 Y¥ KacTOBOT'O TOJNIOKEHHs. Sk 1e BimOyBaeThes ¢ [etienepic Tap-
rapieH, ska crodarky i3 JleHi mepexomuTh y CTaTyC TaK 3BaHOI mxaji-
ci, a morim Jletierepic bypeitionapomkenoi, Matepi JlpakoHis, a Ha-
TIPUKIHII — y KOPOJIBCBKHM CTaTyC, IO BKJIIOYAE€ HAa3WBaHHS ii BOJIO-
TApPKOI0 THUX 3€MEJb, SKi OyaM HEIo BIIBOHOBAHI, 1 IO 3a3HAYCHO BXKE
B IHmWX KHWrax caru: “Dany” [6, c. 683] > “khleesi” [6, c. 683] >
“Dayenerys Stormborn, The Unburned, daughter of dragons, bride of
dragons, Mother of Dragons” [6, c. 779] and so on. IIpu oMy KOX-
HE HOBE 3aBOMOBYBaHHS JOAA€ HOBY HOMIHAIIIO Y 11 TUTYII, IO TOCTii-
HO po3mmproeThess: Queen of Meereen, Queen of the Andals and the
Rhoynar, and the First Men, Khaleesi of The Great Grass Sea, Breaker
of Chains, etc. IcTopuuHUM TPUKIATOM TAaKOTO PO3IIHPEHOTO HaiiMme-
HyBaHHsI € THTYH loanHa ['po3HOTO, SKHIA 13 BETUKOTO KHS3SI BCis Pyci,
Bonoaumupcebkoro, MockoBcbkoro, HoBropoachbkoro, mnepeTBOprOTh-
cs me ¥ Ha maps Kazancekoro, ActpaxaHchkoro, rocynaps [IckoBcbko-
ro, BenmuKkoro kusa3s CmomieHcskoro, Tsepebkoro, FOroperkoro, Ilepom-
cpKoro, Barcekoro, bonrapeekoro tormo [3].
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Cxoke TIepeTBOPEHHSI, ajie 31 3HAKOM MIiHYyC BimOyBa€eTbes i3 TeoHoM
I'peitmxoem (“Theon Greyjoy” [6, ¢. 15]), sSKknif 3MIHIOE CTaTyC CIIAIKO-
€MIIS CBOTO OaThKa-JIOp/a Ha cTaTyc pada i3 mpi3BUCEKOM Stinky.

IM’s1 IOKa3ye MOXOPKEHHS CBOTO HOCIS, IOTO CTaTycC, MPHHAICKHICTD 10
TIeBHOI TEpUTOPIi, Ta Horo pix um Oe3pimHicTh. Tak, Ha IliBHOUI GacTapmu
MaIOTh MPI3BUCHKO Snow, ¥ Jlomiai Apen (cxim) — Stone (kaMiHb), y Piaamx
3emsix (tieHTp) — Rivers (piuka), y LLItTopmoBux 3eMisix (TIiBISHHUH CXif) —
Storm (turopm), Ha [IpocTopax (mmiBaeHHMi 3axin) — Flowers (kBiTka), Ha 3a-
mizaux OctpoBax (3axin) — Pyke (uryka), Ha 3axomi — Hill (marop0), xa Ilis-
mHi — Sand (micok), Ha KopomiBebkux 3emimsax (cxim) — Waters (Boma) [6]. Ta-
KUM YHHOM, TIPI3BHINE KOKHOTO OacTapia He TUTBKH TOBOPHIIO TIPO Oe3pia-
HICTh CBOTO BJIACHUKA, a i BKa3yBajia Ha 3eMJIi, JIc OCTAHHIH HAPOIIBCSL.

[TeBHa gacTHHA IMEH-aHTPOITOHIMIB 0a3y€ThCS HA ICTOPUIHOMY TIpe-
TEKCTi. ABTOp HE JIUIIIEC BUKOPHCTOBYE YaCTUHY IMEHI iCTOpHIHOI (pirypu,
a ¥ CTBOPIOE MTePCOHAKA CXOXKHM Ha CBI ICTOPUIHUI TIPOTOTHII, TIOMIIIA-
FOUH CBOT'O TEPOST y CXOXKIi COITIATBHO-ICTOPHYHI YMOBH, aJie BJ)KE BTOPHHHO-
ro Buraganoro cBity. Cepen Takux iMmeH — Bran Stark, sxuit BMie 6auntn
OYaMH CBOT'O JIFOTOBOBKA Ta BOpoHa. Moro mpotorunom e bpan Brarociio-
BEHHUH, Mi(iuHul KOpons bpuTanii, uni BOpoHH, 3a JETCHIO0, 10 CHOTOI-
HIIIHBOTO JHS 0XOpOHSIOTh Tayep [1]. 3mat0ThCsl HEBUITAAKOBUMHE 1 IMEHA
TSSTKUX JISTEHAAPHUX KOPOJIiB 3 MUHACTIi JpakoHiB, OMMCcaHnX y poMaHi B
KOHTeKCTi qaBHoMuHYyJoro. Cepen Hux — Aegon the Conqueror [18, ¢. 30],
miaKopuB B cBiit gac the Seven Kingdomes, mo € amo3siero 10 Bimbsremns-
Mma 3aBoiioBHuKa (William the Conqueror), skuii migkopus y 1066 bputa-
Hifo [7, ¢. 25]. A Takok Mad King Aerys II Targaryen, sikuii Tako)X Hara-
JTy€ OCOOHCTICTH, IO peaTbHO iCHyBajla — aHTJIiichKoro Kopoirst Erenspena
besposcymroro [7, c. 27]. KpiM 116010, XapakTepHi Tpi3BUCHKA, SKi aBTOP
JTa€ CBOIM TeposiM, Bike 3 iHmmx OyauHKiB: John the Bastard [6, c. 17, 253];
Tyrion, called the Imp (3ayBaskumo, o Tyt JlusBon 3miHIO€THCS Ha bi-
ceHs, ToMy mo Tyrion — kapiuk) [6, ¢. 787]. OOumBa mpi3BHCHKa TaKOX
moB's13aHi 3 BimbrensmoM 3aBOHOBHUKOM, SKHH, Oyaydn HE3aKOHHOHApPO-
JDKEHUM, OTPHMAaB CBOIO KIIMYKY siK Binbrensm Bacrapy, a 3a kpyty Baauy
mizHinme OyB mpo3Banuit J{usBoriom, momibHo 10 cBoro Oatbka PoGepta 11
JusiBorna [7, c. 26]. [HImM mpukiIagoM iIMCHHUX aJTio3iil € BOPOTYIOUHH i3
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ciBepsiHamu-Ctapkamu aiM «The Lannistersy, 1o € 3ByKoBUM 00irpaBaH-
HsiM imeni JlankacTepis, siki Boporysaiu 3 Mopkamu, TOMIo.

[Ting wac anamizy antponoHiMiB O.0O. HOBHYKOB MpOITOHYE HACTYITHI
CXEMH CTBOPEHHS IMEH BJIaCHUX y MapTiHa, 3 KO0 MU IIUTKOBUTO 3TOHI:

1) AHTpoTIOHIYHA MOJENTb BEIBMOXKECTBA, KA CKIATAETHCS 3 TPHOX
JIAaHOK: TOHOPATUBHHUU THUTYJ, BJIACHE IM’s, TIPI3BUINE — Ha3Ba JIOMY:
Eddard of the House Stark, Lord of Winterfell; Roose Bolton, Lord of
the Dreadfort. Lls Momens 6a3yeThcs Ha ICHYIOUMX Yy CydacHIl aHTIIO-
MOBHI# aHTpomnoHimiri iMmeHax (Robin, Bethany), ane mimisrae cyTresii
JIOOIPAIIOBAHHIO, JIOMOBHIOIOYNCH 3MIHEHUMH CIIOBHUKOBUMH aHTJIiH-
cekumu iMmeHamu (Erryk, Albett) 1 aBTOpChKUMH IMEHAMHU-HEOJIOTI3MaMU
(Aemon, Maekar). Yci mpi3Buima 1i€ei Momeln MamoTh abo BHYTPIII-
HIO (popMy, abo 30ya0BaHi 3a MONTUPCHUMH AHTTIHCHKUMHU MOJCIISIMH:
Cerwyn, Manderly.

2) AHTpOMOHIYHA MOJEIb HE MBOPSHCHKOI OUIBIIOCTI HaceIeH-
Ha Bectepocy Briodae y cebe iHauBiMyanbHI iMeHa 0e3 mpi3BHII a0o
MIpI3BUCHKA: a) IHAWBIAyalbHI iIMEHA, K1 30yI0BaHi 3 TOTPUMaHHIM (o-
HETUYHUX 3aKOHIB aHTHiMchKoi MoBH: Grenn, Pypar, Quent; 0) iMeHa,
SIKI YTBOPEHI 3 CIIOBHMKOBHMX aHTIINACHKUX BiIacHUX iMeH: Kyra, Joseth;
B) rimokopuctuku: Will, Tom, Cat, Ben; 1) npizBucbka: Pimple, Toad,
Stone Head. Yci npi3Brchka xapaKTepHu3ylOTh 30BHIMIHINA BHTIIAI ab0
pHCH XapakTepy reposl.

3) AHTpOITOHIYHA MOIIENb HAPOMy MOTPAKIMIIIB OXOIUTIOE OAMHUYHI
CEMaHTHYHI IBOCKJIAI0B1 IMEHA 3 000B’SI3KOBUM 3aKiHUCHHSIM Ha JIiTepy/
3BYK ‘0’ IS YOJIOBIYMX IMEH 1 Ha ‘1’ — s xxiHounx: Aggo, Drogo, Pono,
Irri, Jhiqui. ETerMororist Ta 3Ha4eHHS IMEH TOTPAKIUITIB HE TTOSCHIOETHCS
aBTOpOoM [2, c. 13-14].

o cxem, 3anporronoBanux O.0. HoBUYKOBUM, XOTijI0CS O TOIATH 1I1e
omHy. Taxk, y TBOpi mpencTaBieHi HOMiHAITi1, Mo0yI0BaHI Ha OCHOBI CTa-
POAHTIIIICHKOT0 BOKAOYIAIPY, 1 K1 BiTirparoTh (HYHKIIIFO XapaKTePUCTH-
KH TIEPCOHaXY. SICKpaBUM MPUKIAIOM TaKOTO YTBOPEHHS € iM’sl KOpO-
nesu Cepcel, 10 MUTKOM BimoOpakae HaATypy TepOiHi Ta CITIBBIIHOCHUTE-
cs1 31 crapoanriiiicekum cerse [8] f (-an/-an) = cygacHomy Cress — any of
various plants of the genera Lepidium, Cardamine, Arabis, etc., having
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pungent-tasting leaves, 1110 B epekiami Ha YKpaiHcbKy — 1) Komouuii, To-
CTpHA; 2) TOCTPUH, IIKAHTHUH, SAyqInii [5].

300HIMIKY poMaHy OyJ10 TTpoaHaIi30BaHO HaMH paimre y ctatTi: Cta-
poctenko T.M. ToremHi TBapyHH i TOeTHKa HOMIHAMIK y pomaHi JHkoprka
P.P. Maprina «I'pa mpecromniBy 3a mukioM «lIlicHs mpomy 1 momym’si» [4].
Buninsemo iX aBI OCHOBHI Tpymnu: npakoHiMu (Bim rpem. drakon «mpa-
KOH») — iMeHa mpakoHiB: Drogon, Rhaegal, Viserion ta iH. 3ayBakumo,
mo iMeHa, ski Daenerys mana cBOIM JIpakOHAM TaKOK BimoOpaskaroTh iX
CyTh 1 xapakTep: Drogon (Ha3Banuii Ha yecTh dosnoBika [eitenepi3, Khal
Drogo) — yopHUii ApaKkoH 3 YEPBOHUMH IITMaMH, BiH OUTBII TOBTUH, HIXK
fioro OpaTtH, a Takok HaOarato arpecuBHimmi; Rhaegal (Ha3Banuii Ha
gecTh Opata Jletienepis, Rhaegal) — 3enenuit qpakod 3 OpOH30BUMH TLISI-
MamH, Ta Viserion (Ha3BaHMiA Ha YecTh OpaTa Jletfienepis, Viserys) — Kpe-
MOBUH JIPAKOH 13 30JI0TUMH TUISIMaMH [6].

Jlikonimu (Bix rpetm. lykos «BoBk») — imeHa BoBKiB: Lady (BOBK TeH-
nitHOi 1 BBiwmBoi Cancn), Ghost (cymytauk Jxona CHoy), Shaggydog
(TBapuna Hanimomoamoro cuHa CtapkiB), Summer (JIFOTOBOBK bpamna,
SIKOTO HA3WBAJU JITHIM JUTIM), IO BiZOOpakatoTh HE CTIIBKU XapaKTep
CaMoro JIFOTOBOBKA, CKUTEKH HATYpPY iXHIX Tocmonapis[6].

Jlo IHmMX TPy OHIMIB, IO HE YBIHIIIN IO MOMEPEIHBOI KIIacH-
(hikamii, MH BIZTHOCHMO XPOHOHIMH (Ha3BHW BiApI3KiB Hacy) Ta Xpe-
MaToHIMH (TTO3HAYEHHSI MPEIMETIB MaTepiaibHOI a TaKOXK ITYXOBHOI
KYJIbTYpH). SIKIIO TOBOPHUTH PO XPOHOHIMH, TO aBTOP BUKOPHUCTOBYE
3BUYHI JUIs HaC Ha3BH, 110 HE € aHl IOETOHIMAaMH, aHl HEOJIOor'i3MaMH,
MIpH IBOMY HAIAf04X iM 30BCIM IHITIOTO CEHCY. Tak mopu poKy y poma-
Hi TIpEICTaBICHI JIUIIE JBOMA CE30HAMH — 3UMOIO Ta JIITOM, IO TPH-
BalOTh POKAaMH, 1 HIXTO HE 3HAE, KOIM CKIHUUTHLCSA HACTYITHA 3UMa YH
TPUBATHME OCTAaHHE JIiTO. JIITO aCOIIIOETHCS 3 KUTTSIM, 3UMa i3 TEM-
PSABOIO Ta CMepTIo, mpencraBieHoo White Walkers — sxuBuMu mMepiis-
mu bimnvmu Xomakamu.

o xpemartorimiB BiqHocuMo 3amizauii TpoH (Iron Throne) Cemu Ko-
POJIIBCTB SIK CHMBOJTY BJIAJH; OpOIITKA IECHUITI KOPOJIS; KIMHOK i3 BaJi-
pificekoi crani; kaura Jlopma Komanayrodoro, e 3amecaHi yci mpeacTaB-
HHUKHU KOPOJIBCHKOr0 POy 1 sIka maja HaTsK Ha 3paxy Cepcei i mo Hapo-
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JUKCHHUH CITaIKOEMEIIh € HaCTIpaBIi 0acTapIoM; YOPHHUM OJST OXOPOHIIIB
Crinn the Night Watch.

Takum urHOM, 1M’ TIepcOHaka y MapTiHa € OTHUM 13 3aC00IB CTBO-
PEHHSI XYIO)KHBOTO 00pa3y, ITOKa3HMKOM COLIANbHOI MPHHAICKHOC-
Ti TIEPCOHAXY, ANTFO3I€I0 0 iCTOpUYHUX (Diryp 1 momiii peansbHOTO CBi-
Ty, IO € THTEPTEKCTOM IT0 BiIHOIIEHHIO J0 TEKCTy poMaHy. OHIMHU BH-
KOHYIOTh peasibHO-Teorpadiuny abo HEHTPabHO-OMMCOBY, KOHKPETHO-
reorpadiuay QyHKIIi0, IepeaatOTh MICIIEBHI KOJTOPUT BUTAAAHOTO CBITY
Ta Horo perioHiB. BoHW € HOCisIME TOIaTKOBOI iH(pOpMAIlii i € 3acodom
repenadi OCHOBHOI i71ei poMaHy Ta MPOBIAHUX MOTHBIB TBOpY. DyHKITI-
OHYBaHHSI OHIMIB Y TEKCTI TO3BOJISIE HE JIUIIE BCTAHOBUTH IX KaTETOpi-
aTpHO cnenn(iky, a i BUZHAYUTH CTHUIIHOB1 XapaKTEPUCTHKU XyI0KHBO-
TO TEKCTY, OCOOTMBOCTI 1HANBIAyaTbHOTO CTHIIIO Ta MOBH ITUCHMCHHHKA.
Bonu TicHO TOB’s3aHi i3 TEMAaTHKOIO TBOPY, 1ICOTOTITHUMH TIOTJISIAME
CaMoT0 aBTOpa, YacoM 1 IIPOCTOPOM, SIKi 300pa’keHi, CyTHICTIO CTBOPIO-
BaHMUX 00pa3iB. Y IIOMY CEMaHTHKO-CTHTICTHYHHH MOTEHIIal OHOMAcC-
THKOHY poMaHy «l'pa IIpecToiBy CBITIUTH MPO MIHUPOKY EPYIUITIIO TTHCh-
MEHHHUKa, oro TIIMO0KI Mi3HaHHS B 0071acTi icTopii Ta eTHOrpadii. Takum
YUHOM, BUBUCHHS JAHOT'O TBOPY MOTPeOy€ IMOETHAHHS METOAOIOT ] JITHT-
BICTHYHOTO Ta JIITEPATypO3HABYOTO aHaT3y. [IepCIeKTHBH TTOMaIbIIIOro
TOCTIKCHHS. MA 0a4iMO y BCTAHOBJICHHI CTapOAaBHIX MOB-IDKEPEI i
gac CTBOPCHHS BUTAIAHUX IMCH, 1 TAKUM YUHOM BHIIUICHHS TiATEKCTOBOT
iH(popMmarrii, sIKy Hece Taka HOMIHAITIS; Ta HA OCHOBI OTPHUMAHHX PE3yIIhb-
TaTiB BU3HAYCHHI TOTO, SIK aHTPOTIOHIM Oepe yJacTh y CTBOPEHHI MOTPi0-
HOTO aBTOPOBI 00pa3y, BiITBOPEHHI ITEBHOTO KOJIOPHUTY.
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«I'pa npectouiB» 3a nukiaoM «Ilicus Jboay i mosrym’s».

Mera naHoi myomikanii — aHaii3 oHIMHOrO npoctopy pomany JLx.P.P. Map-
TiHa «I'pa npecToiBy, cXapakTepU3yBaHHS CUCTEMHU TIOETOHIMIB Y 3B’SI3KY 3 00-
Pa3HOIO CUCTEMOIO TBOPY Ta iICTOPUYHMMH BUTOKAMHU; TAKOXK CPOOA BHUSBJICHHS
IMATEKCTOBOr'O EJIEMEHTY, 1[0 MICTHUTBLCS Y CTPYKTYPI OKPEMHUX OHIMIB.

Marepianom st TOCTIKEHHS CITyTyBaJi aBTOPChKI OKa310HaII3MU, Mpe/i-
CTaBJICHI aHTPOIIOHIMAMHM, 300HIMaMHU Ta TOTMOHIMaMHU B TEeKCTI pomaHy «['pa
MIPECTOJIIBY.

VY pe3yabrati IOCHiPKEHHs POaHaIi30BaHO CHCTEMY BJIACHHX HA3B, MpE.-
craBnenux y pomani Jpx.P.P. Maprina «I'pa npectoiniBy, IpOCTEKEHO iX eTUMO-
JIOTi10, BU3HAYEHO CXEMHM MOOY/I0BU aBTOPCHKHUX OKa310HAJi3MIB, BCTAHOBIICHO
Xapakrtep 3B’s3Ky OHIMHOI CEMaHTHKH 13 CHCTEMOIO TIEPCOHAXKIB POMaHy W aB-
TOpchKUM 3a7yMoM. [IpescraBiena yHikanbHa Kiacudikalisi OHIMIB TBOpPY, BH-
3HAuYeHA TX ICTOpPUYHA CKJIA/IOBA Ta IiJITEKCTOBUI €IEMEHT.

[Tix yac aHamizy J0BeZEHO, 1110 BUOIp BIACHOTO IMEHI € YiITKO MOTHBOBAHHUM 1
Hece KOHKPETHI 3aBJIaHHs. 3a JIONIOMOI0I0 BJIACHOTO IMEHI CHIOCTEPIraeThesl COLli-
aJlbHa PO3MEKOBAHICTh XapaKTEPiB POMaHy, iX HAJIEXKHICTh JI0 OKPEMOro Tabopy,
NeBHOI Ky/bTypu. IM’st reorpadidao o0yMOBJIEHE i1 BKa3ye Ha JlyXOBHY Ta MOpaJib-
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HY CYTHICTb cBOro Hocisi. OCHOBHA YaCTHHA BJIACHUX IMEH € aJl03UBHOIO 1 100Y-
JIOBaHA HA OCHOBI IMEH ICTOPMYHHUX 0CI0 MUHYJIOrO BpuUTaHCHKMX OCTPOBIB 4M 32
JIOIIOMOT'OFO JIEKCUYHOT'O €IIEMEHTY, Y3ATOr0 31 cTapoaHriiiiicbkol MOBH. IM’s Biac-
HE € IHCTPYMEHTOM CTBOPEHHSI BITUYTTSI PEasIbHOCTI MOIiH, 1110 300paXyrOThCs.

KoarouoBi ciioBa: noeroHim, cucrema repcoHa)<iB, HOMIHATHUBHI THUIIH, 1CTO-
PUYHMI IPOTOTHII, ITiJ] TECTOBUH €IIEMEHT.
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Llens naHHOW NyONMKAaMM — aHAJIM3 OHUMHOIO IIPOCTPAHCTBA pOMaHa
Jx.P.P. Maptuna «Mrpa npecTtosioB», XapakTepUCTHKA CHUCTEMBbl IIOETOHU-
MOB B CBSI3H ¢ 00pa3HOW CHCTEMOH NMPOU3BEACHUS U HCTOPHUECKUMHU UCTOKA-
MH; TaKXe TMONBITKA BBISIBICHUS MOJTEKCTOBOI'O JIEMEHTA, COAEPIKAIIETrOoCs
B CTPYKTYpPE OTJIEJIbHBIX OHUMOB.

Marepuasnaom I MCCIEIOBaHUS MOCITYKUIA aBTOPCKUE OKKa3HOHAIN3MBI,
IIPE/ICTaBIICHHbIC AHTPOIIOHUMAaMH, 300HUMaMH U TONOHUMAaMHU B TEKCTE poMa-
Ha «Mrpa npectososy.

B pesysbrate uccnenoBaHus NpoaHaIU3UPOBAHA CUCTEMA HUMEH COOCTBEH-
HBIX, IpeAcTaBieHHbIX B poMmane Jx.P.P. Mapruna «Mrpa npecronos», npo-
CJIE)KEHA UX ATUMOJIOTHUS, ONPEEIICHbI CXEMbI TOCTPOCHHS aBTOPCKHUX HEOJIO-
I'M3MOB, YCTaHOBJICH XapaKTep CBSI3M OHUMHON CEMaHTHKU C CUCTEMOM Iepco-
Ha)kell poMaHa M aBTOPCKUM 3ambIciioM. IlpeacTaBieHa yHHUKanbHas KlIacCH-
¢duKays OHUMOB NPOU3BEACHUS, ONpEIeIeHa UX HCTOpUYECcKas COCTABIISAIO-
11asi ¥ MOATEKCTOBBIN AJIEMEHT.

Bo Bpemst aHanmza H0Ka3aHO, YTO BEIOOP COOCTBEHHOI'O MMEHHU YETKO MOTH-
BUPOBaH M HECET KOHKpEeTHbIE 3a7aud. C MOMOIIbI0O COOCTBEHHOIO MMEHH Ha-
OirofaeTcs conuaabHas pa3o0LIEHHOCTh XapaKTepoB pOMaHa, X MPHHAIJIEK-
HOCTh K OTHENBHOMY JIarepio, ONpeleNeHHOH KymbType. Mms reorpadudecku
00YCJIOBJICHO M YKa3bIBaeT Ha JyXOBHYIO M HPAaBCTBEHHYIO CYLIHOCTb CBOETO
Hocurens. OCHOBHasI YacTh UMEH SIBJISICTCS aJIFO3UBHON M [TOCTPOEHA HA OCHOBE
HUMEH UCTOPUYECKUX JINYHOCTEH MPOLIIOro bpuraHckux oCcTpOBOB MIIH C OMO-
LIBIO JIEKCHYECKOT0 3JIEMEHTA, M03aMMCTBOBAHHOIO U3 CTAPOAHIIIUICKOTO SI3bI-
ka. FIMs1 coOCTBEHHOE SIBISETCS MHCTPYMEHTOM CO3IaHMs OIIYIICHUS peaIbHO-
CTH U300paKkaeMbIX COOBITHIA.

KnroueBble c10Ba: MOITOHMMBI, CHCTEMa IEPCOHAXKEH, HOMUHATHBHBIC
TUIIbI, ICTOPUYECKUH IIPOTOTHII, TIOITECTOBbIH JIEMEHT.
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Summary
T.N. Starostenko. The Phenomenon of Proper Names in the
Novel “ A Game of Thrones” by George R.R. Martin on
“Songs of Ice and Fire Cycle”.

The purpose of present paper is the analysis of the nominative space of the
novel by J.R.R. Martin “A Game of Thrones”, the characteristics of the system
of poetonims in a close connection with the system of characters of the book and
their historical origin; and also an attempt to identify metatextual element in the
structure of some proper names.

The material for the study is author’s nonce words represented by anthro-
ponomy, zoonimy and place names in the text of the novel “A Game of Thrones”.

In the course of our study there has been analyzed the system of proper names
represented in the novel “A Game of Thrones” by J.R.R. Martin, there has been
retraced their etymology and defined the models of their morphological struc-
ture, the peculiarities of semantic meaning of proper names and their role in main
characters’ and images’ creation in the novel has been described, their connection
with author’s concepts have been established.

The analysis demonstrated that the choice of the proper name is clearly moti-
vated and has a specific task. A proper name shows the social status of a character
of the novel, he or she belongs to, their connection to a certain group, a certain
culture. Each name is geographically motivated and demonstrates the spiritual
and moral nature of personality. The bulk of proper names is allusive and is
based on the names of historical figures of the past of the British Isles or built on
a lexical item, taken from the Old English language. Name is a tool for creating
the feeling of reality of the events depicted.

Keywords: poetonim, the system of characters, nominative types, historical
prototype, metatextual element.
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